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See the notice on TED website

487230-2026 - Competition
Bulgaria – Courier services – „Предоставяне на куриерски услуги за нуждите на органи на 
изпълнителната власт и техните администрации“
OJ S 134/2026 15/07/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Email: cfcu@minfin.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: Economic affairs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Предоставяне на куриерски услуги за нуждите на органи на изпълнителната власт 
и техните администрации“
Description: Министърът на финансите в качеството му на Централен орган за покупки 
(ЦОП), наричан по-нататък „Възложител”, чрез поверената му администрация – 
дирекция „Централизирано възлагане на обществени поръчки”, Министерство на 
финансите, с адрес гр. София 1040 „Г. С. Раковски” № 102, обявява открита процедура 
за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Предоставяне на куриерски услуги за 
нуждите на органите на изпълнителната власт и техните администрации“ с две 
обособени позиции: Обособена позиция № 1 „Предоставяне на вътрешни куриерски 
услуги“; Обособена позиция № 2 „Предоставяне на международни куриерски услуги“. 1. 
Обхват на поръчката: 1.1. Вътрешни куриерски услуги „от врата до врата“ (Обособена 
позиция № 1): Градски куриерски услуги; Междуградски куриерски услуги;. 
Допълнителни услуги „Обратна разписка“, „Обявена стойност“, "Обратно връщане на 
документи" и „Чуплива пратка“. 1.2. Международни куриерски услуги „от врата до врата“ 
(Обособена позиция № 2), като държавите, до които се изпращат пратки, са разделени 
на зони, както следва: Зона 1 - Съседни държави (Гърция, Сърбия, Северна Македония, 
Румъния, Турция); Зона 2 - Държави членки на Европейския съюз (всички държави-
членки с изключение на Гърция и Румъния); Зона 3 – Европейски държави извън ЕС 
(Албания, Андора, Армения, Беларус, Босна и Херцеговина, Грузия, Исландия, Косово, 
Лихтенщайн, Молдова, Монако, Норвегия, Обединеното кралство, Сан Марино, Украйна, 
Черна гора, Швейцария); Зона 4 – Други държави - всички останали държави Забележка: 
Отвъдморските територии на държавите от зони 2 и 3 се причисляват към най-близката 
зона. 1.3. Видове куриерски услуги: Обикновена (икономична); Експресна. В обхвата на 
настоящата поръчка могат да се включват доставки, финансирани със средства по 
програми или фондове на Европейския съюз, или от други международни донори или 
финансови институции, по преценка на индивидуалните възложители.
Procedure identifier: 0a9b668c-1481-42e4-b35d-c898e54d519d
Internal identifier: 591141
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/487230-2026
mailto:cfcu@minfin.bg
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2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 64120000 Courier services

2.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: Услугите по обособена позиция № 1, ще бъдат изпълнявани на 
територията на цялата страна (NUTS: BG България); Услугите по обособена позиция № 
2, ще бъдат изпълнявани както на територията на цялата страна (NUTS: BG България), 
така и на международна територия.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Възложителят ще отстрани от участие всеки участник, за когото са 
налице обстоятелствата: 1. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. по чл. 55, ал. 1 от ЗОП 
(обстоятелството по чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП се прилага за извършване на куриерски 
услуги); 3. чл. 107 от ЗОП; 4. по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 5. по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 6. 
да участва в тази поръчка като подизпълнител на друг участник или да участва като 
член на обединение в офертата на друг участник; 7. да е свързано лице с друг участник 
в същата процедура; 8. по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. на Съвета относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна; 9. въведе отрицателна или нулева стойност или не попълни всеки ред от 
образците на ценово предложение за съответната обособена позиция. 10. за когото с 
влязъл в сила акт на компетентен орган е постановена временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
The tenderer must submit tenders for all lots
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)



487230-2026 Page 4/14

Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
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с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: „Предоставяне на вътрешни куриерски услуги“
Description: Обхвата на Обособена позиция № 1 включва Вътрешни куриерски услуги „от 
врата до врата“: Градски куриерски услуги; Междуградски куриерски услуги; 
Допълнителни услуги: „Обратна разписка“, „Обявена стойност“ „Обратно връщане на 
документи“ и „Чуплива пратка“. ​​​​​​​Видове куриерски услуги: Обикновена (икономична); 
Експресна. Обособената позиция обхваща 38 вида вътрешни куриерски услуги, с 
прогнозен обем от 650 000 броя услуги. Същият е индикативен и не е обвързващ. По 
отношение на обемите на различните видове вътрешни куриерски услуги, участниците 
могат да се ориентират от коефициентите в заложените формули в Образец № 3.2. от 
Документацията за обособената позиция, които дават индикация относно по-често 
употребяваните видове вътрешни куриерски услуги.
Internal identifier: 591146

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 64120000 Courier services

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: NUTS: BG България. Услугите ще се изпълняват на територията на 
цялата страна.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 350 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Индикативен график за повторно възлагане - след 24 месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: 1. За целите на прилагането на чл. 72 от ЗОП, при допуснати до 
оценяване една или две оферти, ценовите предложения на участниците ще се 
сравняват с базова стойност, определена от възложителя, която е в размер на 19 539 
евро без ДДС за ОП 1. Базовата стойност е определена на база направено пазарно 
проучване в интернет, между 3 различни фирми, предлагащи вътрешни куриерски 
услуги. 2. При подписване на рамковото споразумение гаранция за изпълнение не се 
внася. При сключването на всеки конкретен договор въз основа на рамковото 
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споразумение, съответният възложител може да изиска от изпълнителя да му 
представи гаранция за изпълнение, съгласно чл. 111 от ЗОП.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Възложителят поставя изискване за използване на "чисти превозни 
средства" по смисъла на §1, т. 1 от Наредба Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към 
чистите превозни средства, съгласно Приложението към Постановление № 356 на МС 
от 29.12.2023 г., във връзка с изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените 
поръчки.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change mitigation
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
The procurement falls within the scope of the European Parliament and Council 2009/33/EC 
(Clean Vehicles Directive – CVD)
The CVD legal basis to establish which category of procurement procedure applies: Other 
service contract

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 
на Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. за изискванията за 
достъпност на продукти и услуги.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да е вписан в публичния регистър на 
КРС като оператор, извършващ неуниверсални пощенски услуги по чл. 38, т. 3 от ЗПУ 
(куриерски услуги) или да е подал писмено уведомление до КРС за извършване на 
куриерски услуги или да е вписан в аналогичен регистър като оператор, извършващ 
куриерски услуги съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с изискването се доказва от съответните членове на обединението, 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в акта за създаване на обединението - чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда подизпълнители, изискването се отнася за всеки от 
подизпълнителите - чл. 66 ал. 2 от ЗОП. При поискване от страна на Възложителя на 
документи съгласно чл. 60 от ЗОП, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел А 
информация, свързана с годността (правоспособността) на участника, Възложителят ще 
приеме едно от следните: • хипервръзка към публичен регистър или • копие на 
Удостоверение, издадено от КРС за вписване на участника в публичния регистър като 
оператор, извършващ куриерски услуги или разпечатка от публичния регистър на 
операторите, извършващи неуниверсални пощенски услуги, съдържаща следните данни 
за участника: търговско наименование на пощенския оператор; седалище и адреса на 
управление; номер на удостоверението; обхват на предоставяната услуга (куриерски 
услуги) • подадено писмено уведомление по чл. 19, т. 2 от ЗПУ за извършване на 
куриерски услуги; • копие от еквивалентен документ, издаден от компетентен орган 
съобразно законодателството на държавата, в която участникът е установен.

Criterion: Specific yearly turnover
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Description of selection criterion: Минимален конкретен оборот –чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, общо за последните три приключили финансови години, в размер на 100 
000 €; Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
изискването се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в 
него. Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира 
оборот, реализиран от предoставянето на куриерски услуги. При поискване от страна на 
Възложителя на документи, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел Б на 
ЕЕДОП информация, Възложителят ще приеме документи съгласно чл. 62, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП (справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), както и 
хипервръзка към публичен регистър, откъдето биха могли да бъдат установени 
декларираните обстоятелства. Изискванията за икономическо и финансово състояние 
се прилагат за всяка обособена позиция поотделно, като съответствието с тях се 
доказва за всяка от обособените позиции, независимо от това дали участникът е 
представил оферта за една или повече от обособените позиции.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, обществената поръчка ще бъде 
възложена по критерий „най-ниска цена“. За целите на оценката в настоящата 
процедура под ЦЕНА се разбира общата стойност на офертата в евро без ДДС, 
получена във въпрос 3.1. и пресметната автоматично от ЦАИС ЕОП , която 
представлява сума от произведенията на предлаганите единични цени за видовете 
пратки, умножени по коефициентите за съответния вид пратка и коефициентите на 
тежест за съответния вид населено място. Полученият резултат не е обвързан с 
прогнозната стойност на обособената позиция.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/591141
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/591141
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата

https://app.eop.bg/today/591141
https://app.eop.bg/today/591141
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Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, with reopening of competition
Maximum number of participants: 3
Additional buyer coverage: Ползватели на рамковото споразумение са Възложителите по 
чл. 4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Приложение № 6 от проекта на РС. 
Критерият за възлагане във вътрешния конкурентен подбор е най-ниска цена.
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Крайният срок за подаване на жалби е съгласно чл. 
197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП. Жалби се подават до КЗК.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Web address of employment legislation: https://www.gli.government.bg
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - 
ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Organisation processing tenders: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН 
ОРГАН ЗА ПОКУПКИ

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: „Предоставяне на международни куриерски услуги“
Description: Обхвата на Обособена позиция № 2 включва Международни куриерски 
услуги „от врата до врата“, като държавите, до които се изпращат пратки, са разделени 
на зони, както следва: Зона 1 - Съседни държави (Гърция, Сърбия, Северна Македония, 
Румъния, Турция); Зона 2 - Държави членки на Европейския съюз (всички държави-
членки с изключение на Гърция и Румъния); Зона 3 – Европейски държави извън ЕС 
(Албания, Андора, Армения, Беларус, Босна и Херцеговина, Грузия, Исландия, Косово, 
Лихтенщайн, Молдова, Монако, Норвегия, Обединеното кралство, Сан Марино, Украйна, 
Черна гора, Швейцария); Зона 4 – Други държави - всички останали държави Забележка: 
Отвъдморските територии на държавите от зони 2 и 3 се причисляват към най-близката 

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
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зона. Видовете куриерски услуги: Обикновена (икономична); Експресна. Обособената 
позиция обхваща 27 вида международни куриерски услуги, с прогнозен обем от 6 000 
брой услуги. Същият е индикативен и не е обвързващ. По отношение на обемите на 
различните видове международни куриерски услуги, участниците могат да се 
ориентират от коефициентите в заложените формули в Образец № 3.2. от 
Документацията за обособената позиция, които дават индикация относно по-често 
употребяваните видове международни куриерски услуги.
Internal identifier: 591237

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 64120000 Courier services

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: Услугите по обособена позиция № 2, ще бъдат изпълнявани както 
на територията на цялата страна (NUTS: BG България), така и на международна 
територия.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 150 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Индикативен график за повторно възлагане - след 24 месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: 1. За целите на прилагането на чл. 72 от ЗОП, при допуснати до 
оценяване една или две оферти, ценовите предложения на участниците ще се 
сравняват с базова стойност, определена от възложителя, която е в размер на 149 035 
евро без ДДС за ОП 2. Базовата стойност е определена на база направено пазарно 
проучване в интернет, между 3 различни фирми, предлагащи международни куриерски 
услуги. 2. При подписване на рамковото споразумение гаранция за изпълнение не се 
внася. При сключването на всеки конкретен договор въз основа на рамковото 
споразумение, съответният възложител може да изиска от изпълнителя да му 
представи гаранция за изпълнение, съгласно чл. 111 от ЗОП.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Възложителят поставя изискване за използване на "чисти превозни 
средства" по смисъла на §1, т. 1 от Наредба Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към 
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чистите превозни средства, съгласно Приложението към Постановление № 356 на МС 
от 29.12.2023 г., във връзка с изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените 
поръчки.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change mitigation
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
The procurement falls within the scope of the European Parliament and Council 2009/33/EC 
(Clean Vehicles Directive – CVD)
The CVD legal basis to establish which category of procurement procedure applies: Other 
service contract

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 
на Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. за изискванията за 
достъпност на продукти и услуги.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да е вписан в публичния регистър на 
КРС като оператор, извършващ неуниверсални пощенски услуги по чл. 38, т. 3 от ЗПУ 
(куриерски услуги) или да е подал писмено уведомление до КРС за извършване на 
куриерски услуги или да е вписан в аналогичен регистър като оператор, извършващ 
куриерски услуги съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
съответствието с изискването се доказва от съответните членове на обединението, 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в акта за създаване на обединението - чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда подизпълнители, изискването се отнася за всеки от 
подизпълнителите - чл. 66 ал. 2 от ЗОП. При поискване от страна на Възложителя на 
документи съгласно чл. 60 от ЗОП, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел А 
информация, свързана с годността (правоспособността) на участника, Възложителят ще 
приеме едно от следните: • хипервръзка към публичен регистър или • копие на 
Удостоверение, издадено от КРС за вписване на участника в публичния регистър като 
оператор, извършващ куриерски услуги или разпечатка от публичния регистър на 
операторите, извършващи неуниверсални пощенски услуги, съдържаща следните данни 
за участника: търговско наименование на пощенския оператор; седалище и адреса на 
управление; номер на удостоверението; обхват на предоставяната услуга (куриерски 
услуги) • подадено писмено уведомление по чл. 19, т. 2 от ЗПУ за извършване на 
куриерски услуги; • копие от еквивалентен документ, издаден от компетентен орган 
съобразно законодателството на държавата, в която участникът е установен.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Минимален конкретен оборот –чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, общо за последните три приключили финансови години, в размер на 30 
000 €; Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с 
изискването се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в 
него. Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се разбира 
оборот, реализиран от предoставянето на куриерски услуги. При поискване от страна на 
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Възложителя на документи, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел Б на 
ЕЕДОП информация, Възложителят ще приеме документи съгласно чл. 62, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП (справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), както и 
хипервръзка към публичен регистър, откъдето биха могли да бъдат установени 
декларираните обстоятелства. Изискванията за икономическо и финансово състояние 
се прилагат за всяка обособена позиция поотделно, като съответствието с тях се 
доказва за всяка от обособените позиции, независимо от това дали участникът е 
представил оферта за една или повече от обособените позиции.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, обществената поръчка ще бъде 
възложена по критерий „най-ниска цена“. За целите на оценката в настоящата 
процедура под ЦЕНА се разбира общата стойност на офертата в евро без ДДС, 
пресметната автоматично от ЦАИС ЕОП, която представлява сума от произведенията 
на предлаганите единични цени за видовете пратки, умножени по съответните 
коефициенти за различните Зони, заложените в образеца на ценова оферта, 
коефициентите за съответния вид пратка и коефициентите на тежест за съответния вид 
услуга. Полученият резултат не е обвързан с прогнозната стойност на обособената 
позиция.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/591141
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/591141
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

https://app.eop.bg/today/591141
https://app.eop.bg/today/591141
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5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, with reopening of competition
Maximum number of participants: 3
Additional buyer coverage: Ползватели на рамковото споразумение са Възложителите по 
чл. 4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Приложение № 6 от проекта на РС. 
Критерият за възлагане във вътрешния конкурентен подбор е най-ниска цена.
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Крайният срок за подаване на жалби е съгласно чл. 
197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП. Жалби се подават до КЗК.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Web address of employment legislation: https://www.gli.government.bg
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - 
ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Organisation processing tenders: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН 
ОРГАН ЗА ПОКУПКИ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Registration number: 0006954060000
Postal address: ул. Г. С. РАКОВСКИ № 102
Town: гр.София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Соня Стоева
Email: cfcu@minfin.bg
Telephone: +3592 9859 27 72
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1095
Roles of this organisation: 
Buyer

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
mailto:cfcu@minfin.bg
https://app.eop.bg/buyer/1095
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Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. "Дондуков" 52
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +359 2 9859 6801
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 2 940 65 01
Internet address: https://www.moew.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Registration number: 831545394
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: info@gli.government.bg
Telephone: +359 2 8101 753
Internet address: https://gli.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: c4523032-4de2-4ce8-a974-0d9ae3d65149  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 13/07/2026 17:41:02 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 487230-2026
OJ S issue number: 134/2026
Publication date: 15/07/2026

mailto:info@gli.government.bg
https://gli.government.bg
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